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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

restrictivas dirigidas contra determinadas personas, entidades y organismos que suponen una 

amenaza para la paz, la seguridad o la estabilidad de la República de Guinea-Bissau 

(DO L 119 de 4.5.2012, p. 1) 

Página 1, considerando 4 

Donde dice: 

"(4) 

luz de la amenaza concreta que para la paz y seguridad internacionales suponga la situación 

de Guinea-Bissau, y con el fin de garantizar la debida congruencia con el procedimiento de 

 

 debe decir: 

"(4) La competencia de modificar la lista incluida en el anexo I del presente Reglamento debe ser 

 la luz de la amenaza concreta que para la paz y seguridad 

internacionales suponga la situación de Guinea-Bissau, y con el fin de garantizar la 

coherencia con el procedimiento de modificación y revisión del anexo de la Decisión 
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ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) Nr.  Mai 2012 über restriktive Maßnahmen gegen 

bestimmte den Frieden, die Sicherheit und die Stabilität in der Republik Guinea-Bissau gefährdende 

Personen, Organisationen und Einrichtungen 

(ABl. L 119 vom 4.5.2012, S. 1) 

Seite 1 Erwägungsgrund 4 

Statt: 

"(4) In Anbetracht der spezifischen Bedrohung für den internationalen Frieden und die 

internationale Sicherheit in der Region, die von der Situation in Guinea-Bissau ausgeht, und 

zur Wahrung der Übereinstimmung mit dem Verfahren zur Änderung und Überprüfung des 

n 

Anhang I der Verordnung vom Rat ausgeübt werden." 

muss es heißen: 

"(4) In Anbetracht der spezifischen Bedrohung für den internationalen Frieden und die 

internationale Sicherheit, die von der Situation in Guinea-Bissau ausgeht, und zur Wahrung 

der Übereinstimmung mit dem Verfahren zur Änderung und Überprüfung des Anhangs des 

Liste in Anhang I dieser 

Verordnung vom Rat ausgeübt werden." 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (UE) n° 

l’encontre de certaines personnes, entités et organismes menaçant la paix, la sécurité ou la stabilité 

de la République de Guinée-Bissau 

(JO L 119 du 4.5.2012, p. 1) 

Page 1, considérant 4 

Au lieu de: 

"(4) Compte tenu de la menace concrète que la situation en Guinée-Bissau fait peser sur la paix 

et la sécurité internationales et afin d’assurer la conformité avec la procédure de 

vient que le 

présent règlement.", 

lire: 

"(4) Compte tenu de la menace concrète que la situation en Guinée-Bissau fait peser sur la paix 

et la sécurité internationales et afin d’assurer la conformité avec la procédure de 

que la 

le Conseil.". 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

Repubblica di Guinea-Bissau 

(GU L 119 del 4.5.2012, pag. 1) 

Pagina 1, considerando 4 

Anziché: 

"(4) 

essere esercitata dal Consiglio, in considerazione della minaccia specifica alla pace e alla 

sicurezza internazionali rappresentata dalla situazione in Guinea-Bissau e al fine di garantire 

la coerenza con la procedura di modifica e revisione dell’allegato della decisione del 

 

leggasi: 

"(4) La competenza a modificare l’elenco di cui all’allegato I del presente regolamento dovrebbe 

essere esercitata dal Consiglio, in considerazione della minaccia specifica alla pace e alla 

sicurezza internazionali rappresentata dalla situazione in Guinea-Bissau e al fine di garantire 

la coerenza con la procedura di modifica e revisione dell’allegato della decisione del 
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament tal- -

- i, is- - -Repubblika tal-

Ginea Bissaw 

 

1, premessa 4 

Flok: 

"(4) Is- -listi fl- - -

Kunsill, fid-dawl tat- - - -

- - -

emendament u r- - -  

Aqra: 

"(4) Fid-dawl tat- - -  -

fil- -konsistenza mal- -emendament u r-

- - - -emendament tal-

lista fl- -Regolament -Kunsill.". 
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SPROSTOWANIE 

liki Gwinei Bissau 

(Dz.U. L 119 z 4.5.2012, s. 1) 

Strona 1, motyw 4 

zamiast: 

„(4) 

 

 

„(4) Uprawnienie do zmiany wykazu  
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

restritivas contra certas pessoas, entidades e organismos que ameaçam a paz, a segurança ou a 

estabilidade da República da Guiné-Bissau 

(JO L 119 de 4.5.2012, p. 1) 

Página 1 considerando 4 

Onde se lê: 

"(4) Tendo em conta o perigo específico que a situação na Guiné-Bissau representa para a paz e a 

segurança internacionais e a fim de assegurar a coerência com o procedimento de alteração e 

revisão do 

para alterar a lista constante do Anexo I do presente regulamento.", 

leia-se: 

"(4) A competência para alterar a lista constante do Anexo I do presente regulamento deverá ser 

exercida pelo Conselho, tendo em consideração a ameaça específica que a situação na 

Guiné-Bissau representa para a paz e a segurança internacionais e a fim de assegurar a 

coerência com o procedimento de alteração e revisão do Anexo da Decisão 

". 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

 

(UL L 119, 4.5.2012, str. 1) 

Stran  

Besedilo: 

"(4) 

ama iz Priloge I k 

 

se glasi: 

"(4) 

Priloge k Sklepu 2012/2 pooblastilo za spremembo seznama iz Priloge I k 

imeti Svet." 
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